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See the notice on TED website

594513-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Yhdyskuntasuunnittelupalvelut – Изработване на Подробен устройствен план – 
План за регулация (ПУП – ПР) на село Горно Трапе, община Троян
OJ S 166/2026 28/08/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ОБЩИНА ТРОЯН
Sähköposti: iknyazeva@troyan.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Изработване на Подробен устройствен план – План за регулация (ПУП 
– ПР) на село Горно Трапе, община Троян
Kuvaus: Със Заповед №РД-18-11 от 20.04.2007 г. на Изпълнителния директор на 
Агенцията по геодезия, картография и кадастър – гр. София са одобрени кадастрална 
карта и кадастрални регистри за землището на с. Горно Трапе, община Троян. С 
Решение №545/23.12.2021 г. на Общински съвет – Троян е одобрен Общият устройствен 
план на община Троян (ОУПОТ) –  . Тъй като населеното https://www.troyan.bg/bg/oup
място досега няма регулационен план, процесът ще премине през определяне на 
строителни граници, създаване на квартали и улична мрежа. С ОУПОТ се предлага 
земите на с. Горно Трапе при местностите Райковска, Балабаните, Гунешка и 
Длъжковска, които са разположени до и частично върху територията на съществуващи 
махали, да бъдат предвидени за жилищни територии със свободно, малко етажно 
застрояване (Жм) или вилни зони (Ов). Основните цели на ПУП-ПР са: - Определяне на 
ясни строителни граници на населеното място (урбанизираната територия); - Улична 
мрежа: Проектиране на функционална улична и транспортна мрежа, осигуряваща 
достъп до всеки имот; - Устойчиво развитие: Запазване на идентичността на 
полупланинското селище, съчетано с модерна техническа инфраструктура и опазване 
на околната среда.Проектантският колектив следва да предложи проект на Подробен 
устройствен план – План за регулация с цел създаване на строителните граници на с. 
Горно Трапе и синхронизиране с ОУПОТ. Границите на предвидените за жилищни 
територии със свободно, малко етажно застрояване (Жм) или вилни зони (Ов) в ОУПОТ 
да станат регулационни граници. Да се проектира функционална улична и транспортна 
мрежа, осигуряваща достъп до всеки имот. Поради спецификата на терена в района на 
Троянския Балкан, плановото решение трябва максимално да се съобрази с 
естествения релеф и съществуващите имотни граници, за да се избегнат тежки 
отчуждителни процедури. Проектът да се изработи след пълно геодезическо заснемане 
от екип на проектанта на основните параметри на описаните имоти, имащи отношение 
към проекта. Ако е приложимо, на основание чл. 65 от Наредба №РД-02-20-5/15.12.2016 
г. за съдържанието, създаването и поддържането на кадастралната карта и 
кадастралните регистри, преди одобряване на ПУП да се изготви и съгласува с АГКК – 
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гр. Ловеч проект за изменение на кадастралната карта за частите от имотите, попадащи 
в обхвата на уличната регулация. Преди окончателното изготвяне проектът за ПУП да 
се представи за предварително разглеждане и приемане от Общинския експертен съвет 
по устройство на територията (ОЕСУТ) при Община Троян. Пълният обхват и 
изчерпателното изброяване на дейностите са посочени в Техническата спецификация 
(Задание за изработване на проект за Подробен устройствен план), която е неразделна 
част от документацията на обществената поръчка. ​​​​​​​
Menettelyn tunniste: f1be7f55-9d8c-4637-afc9-4bed2c0c1262
Sisäinen tunniste: 604846
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 71410000 Yhdyskuntasuunnittelupalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Ловеч (BG315)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 8 333,33 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Възложителят предвижда оценката на техническите и ценовите предложения 
на участниците да се извърши преди разглеждане на документите за съответствие с 
изискванията към личното състояние и критериите за подбор. Гаранция за изпълнение 
на договора не се изисква. На основание чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП възложителят изисква 
представяне в петдневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в 
офертата на участник, свързано с цена, когато то е с повече от 20 % по-благоприятно от 
обявената база – прогнозната стойност при допуснати до оценяване една или две 
оферти. Средствата за финансиране са от бюджета на Община Троян. Участник, чието 
ценово предложение надхвърля определената прогнозна стойност на обществената 
поръчка, ще бъде отстранен от участие на основание чл. 107, т. 2, б. „а“ от ЗОП, тъй 
като не отговаря на предварително обявените условия на поръчката. Срокът за 
изпълнение на поръчката е 2 (два) месеца, считано от датата на подписване на 
договора. Преди окончателното изготвяне проектът за ПУП да се представи за 
предварително разглеждане и приемане от Общинския експертен съвет по устройство 
на територията (ОЕСУТ) при Община Троян. Срокът за изпълнение на поръчката спира 
да тече за времето от предаване на разработката с приемо-предавателен протокол до 
получаване на становище от ОЕСУТ по същата. Преди сключване на договора за 
обществената поръчка, участникът определен за изпълнител, предоставя документите, 
удостоверяващи липса на основанията за отстраняване, съответствието с поставените 
критерии за подбор и други изискуеми документи съгласно чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП, 
посочени в документацията за обществената поръчка. Основания за отстраняване от 
обществената поръчка са обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
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Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
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влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); за 
участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането на решение от страна на 
възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез 
предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или да получи информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; наличие на 
свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР ЗОП между участниците (чл. 107, ал. 4 от 
ЗОП)
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Изработване на Подробен устройствен план – План за регулация (ПУП 
– ПР) на село Горно Трапе, община Троян
Kuvaus: Със Заповед №РД-18-11 от 20.04.2007 г. на Изпълнителния директор на 
Агенцията по геодезия, картография и кадастър – гр. София са одобрени кадастрална 
карта и кадастрални регистри за землището на с. Горно Трапе, община Троян. С 
Решение №545/23.12.2021 г. на Общински съвет – Троян е одобрен Общият устройствен 
план на община Троян (ОУПОТ) –  . Тъй като населеното https://www.troyan.bg/bg/oup
място досега няма регулационен план, процесът ще премине през определяне на 
строителни граници, създаване на квартали и улична мрежа. С ОУПОТ се предлага 
земите на с. Горно Трапе при местностите Райковска, Балабаните, Гунешка и 
Длъжковска, които са разположени до и частично върху територията на съществуващи 
махали, да бъдат предвидени за жилищни територии със свободно, малко етажно 
застрояване (Жм) или вилни зони (Ов). Основните цели на ПУП-ПР са: - Определяне на 
ясни строителни граници на населеното място (урбанизираната територия); - Улична 
мрежа: Проектиране на функционална улична и транспортна мрежа, осигуряваща 
достъп до всеки имот; - Устойчиво развитие: Запазване на идентичността на 
полупланинското селище, съчетано с модерна техническа инфраструктура и опазване 
на околната среда.Проектантският колектив следва да предложи проект на Подробен 
устройствен план – План за регулация с цел създаване на строителните граници на с. 
Горно Трапе и синхронизиране с ОУПОТ. Границите на предвидените за жилищни 
територии със свободно, малко етажно застрояване (Жм) или вилни зони (Ов) в ОУПОТ 
да станат регулационни граници. Да се проектира функционална улична и транспортна 
мрежа, осигуряваща достъп до всеки имот. Поради спецификата на терена в района на 
Троянския Балкан, плановото решение трябва максимално да се съобрази с 
естествения релеф и съществуващите имотни граници, за да се избегнат тежки 
отчуждителни процедури. Проектът да се изработи след пълно геодезическо заснемане 
от екип на проектанта на основните параметри на описаните имоти, имащи отношение 
към проекта. Ако е приложимо, на основание чл. 65 от Наредба №РД-02-20-5/15.12.2016 
г. за съдържанието, създаването и поддържането на кадастралната карта и 
кадастралните регистри, преди одобряване на ПУП да се изготви и съгласува с АГКК – 
гр. Ловеч проект за изменение на кадастралната карта за частите от имотите, попадащи 
в обхвата на уличната регулация. Преди окончателното изготвяне проектът за ПУП да 
се представи за предварително разглеждане и приемане от Общинския експертен съвет 
по устройство на територията (ОЕСУТ) при Община Троян. Пълният обхват и 

https://www.troyan.bg/bg/oup
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изчерпателното изброяване на дейностите са посочени в Техническата спецификация 
(Задание за изработване на проект за Подробен устройствен план), която е неразделна 
част от документацията на обществената поръчка. ​​​​​​​
Sisäinen tunniste: 604846

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 71410000 Yhdyskuntasuunnittelupalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Ловеч (BG315)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 2 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 8 333,33 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да разполага с персонал за изпълнението на 
описаните в Техническото задание задачи, включващ минимум следните лица, които 
отговарят на съответните изисквания за професионална компетентност: 1. Експерт по 
част „Геодезия“ – да притежава валидно удостоверение за пълна проектантска 
правоспособност, издадено от Камара на инженерите в инвестиционното проектиране 
или еквивалентен документ; 2. Експерт по част „Пътна“ – да притежава валидно 
удостоверение за проектантска правоспособност по съответната част, издадено от 
Камара на инженерите в инвестиционното проектиране или еквивалентен документ. 
Деклариране: При подаване на офертата съответствието с посоченото изискване се 
декларира в ЕЕДОП като се посочва професионалната компетентност на предложените 
проектанти, номер и дата на валидност на удостоверението за пълна проектантска 
правоспособност, посредством попълване на раздел В: „Технически и професионални 
способности“ в Част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП. Доказване: В случаите на чл. 
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67, ал. 5 от ЗОП участникът, а при условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП определеният за 
изпълнител участник, трябва да представи Списък на персонала който ще отговарят за 
изпълнението (в свободен текст), в който са посочени име, професионална 
компетентност на експертите, номер и дата на валидност на удостоверение за пълна 
проектантска правоспособност. Всички лица следва да притежават валидни 
удостоверения за пълна проектантска правоспособност в областта на професионалната 
си квалификация, съгласно Закона за камарите на архитектите и инженерите в 
инвестиционното проектиране (ЗКАИИП), валидно към момента на подаване на 
офертата или еквивалент.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Критерият за възлагане е "най-ниска цена" на основание чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Kuvaus: На първо място се класира участникът, предложил най-ниска цена.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/604846
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/604846
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 28/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 29/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.

https://app.eop.bg/today/604846
https://app.eop.bg/today/604846
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Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция по приходите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ОБЩИНА ТРОЯН
Rekisterinumero: 000291709
Postiosoite: пл. ВЪЗРАЖДАНЕ №.1
Postitoimipaikka: гр. Троян
Postinumero: 5600
Maaryhmittely (NUTS): Ловеч (BG315)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Ирина Князева
Sähköposti: iknyazeva@troyan.bg
Puhelin: +359067068005
Internetosoite: http://www.troyan.bg
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/14835
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция по приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000

mailto:iknyazeva@troyan.bg
http://www.troyan.bg
https://app.eop.bg/buyer/14835
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: +359 2 9859 6801
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 000697371
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moew.government.bg
Puhelin: 02940 6224
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Министерство на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 0006953595
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: misp@misp.government.bg
Puhelin: 028119443
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: d1831db7-62e9-439e-87b6-a31ea2737152  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 27/08/2026 11:00:21 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 594513-2026
EUVL S -lehden numero: 166/2026
Julkaisupäivä: 28/08/2026

mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:misp@misp.government.bg
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